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GE101TSL
1800x1200x700mm

1. Handbrause/
    Handshower 2. Armatur/ Faucet 3. Wasserfall/Waterfall 4.Kleine Düse/Small jet 

5. Bedienelement/
    Control panel 7. Kopfstütze/Neckrest 8. Große Düse/Big jet

10. Licht/Light

Materialbeschreibung/Spare parts
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GE103TSL
1800x1800x680mm
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4
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3. Kopfstütze/Neckrest 4.Große Düse/Big jet
2. Bedienelement/
     Control panel

7. Armatur/Faucet
8. Handbrause/
     Handshower

9. Licht/Light

5.Kleine Düse/Small jet 
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GE104TSL
1700x1300x620mm
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1. Große Düse/Big jet 3. Armatur/Faucet

6. Bedienfeld/
     Control panel 7. Kleine Düse/Small Jet 8. Kopfstütze/Neckrest

2. Handbrause/
     Handshower

10. Licht/Light
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1800x1300x620mm
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1. Handbrause/
     Handshower 4. Kleine Düse/Small jet2. Armatur/Faucet

7. Kopfstütze/Neckrest 8. Große Düse/Big jet
5. Bedienfeld/
    Control panel 

10. Licht/Light
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1900x900x620mm
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1. Kleine Düse/Small jet
4. Bedienfeld/
     Control panel2. Große Düse/Big jet

6. Licht/Light 8. Handbrause/Handshower
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1700x800x610mm

1. Kopfstütze/Neckrest
3. Handbrause/
     Handshower 4.Große Düse/Big jet2. Kleine Düse/Small jet

8. Bedienfeld/  
     Control panel5. Armatur/Faucet

10. Licht/Light
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Materialbeschreibung/Spare parts
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GE108TSL
1900x900x620mm
GE108-1TSL
1800x800x620mm
GE108-2TSL
1700x800x620mm

1. Kopfstütze/Neckrest
3. Handbrause/
     Handshower 4.Große Düse/Big jet2. Kleine Düse/Small jet

8. Bedienfeld/  
     Control panel5. Armatur/Faucet

10. Licht/Light
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Materialbeschreibung/Spare parts

GE109TSL
1900x900x620mm
GE109-1TSL
1800x800x620mm
GE109-2TSL
1700x800x620mm

1

2
3

5
46

7

8
9

1. Bedienfeld/
     Control panel 4.Kopfstütze/Neckrest2. Licht/Light

6. Handbrause/
     Handshower 8. Armatur/Faucet5.Kleine Düse/Small jet 

9. Große Düse/Big jet 10. Licht/Light
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Materialbeschreibung/Spare parts
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3. Armatur/Faucet
4. Handbrause/
     Handshower

7. Große Düse/Big jet 8. Kleine Düse/Small jet
5. Bedienfeld/
     Control panel

9. Kopfstütze/Neckrest 10. Licht/Light
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Materialbeschreibung/Spare parts

3. Armatur/Faucet
4. Handbrause/
     Handshower

7. Große Düse/Big jet 8. Kleine Düse/Small jet
5. Bedienfeld/
     Control panel

9. Kopfstütze/Neckrest 10. Licht/Light
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1700x1700x690mm
GE112TSL



GE113TSL
1580x1580x600mm
GE113-1TSL
1450x1450x600mm
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1. Bedienfeld/
     Control panel

6. Armatur/Faucet
7. Handbrause/
     Handshower 8. Kleine Düse/Small jet5. Große Düse/Big jet

9. Handlauf/Handrail 10. Kopfstütze/Neckrest
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1. Kopfstütze/Neckrest 3. Große Düse/Big jet
4. Handbrause/
     Handshower2. Kleine Düse/Small jet

5. Armatur/Faucet

9. Bedienfeld/
     Control panel
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GE115TSL
1800x1300x640mm
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1. Große Düse/Big jet 3. Armatur/Faucet 4. Licht/Light
2. Handbrause/
     Handshower

7. Bedienfeld/
     Control panel 8. Kopfstütze/Neckrest

9. Kleien Düse/Small jet
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1. Armatur/Faucet
2. Handbrause/
     Handshower

6. Große Düse/Big jet
7. Bedienfeld/
     Control panel 8. Kleine Düse/Small jet

9. Kopfstütze/Neckrest
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1800x1300x620mm
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1. Große Düse/Big jet 3. Armatur/Faucet 4. Licht/Light
2. Handbrause/
     Handshower

7. Bedienfeld/
     Control panel 8. Kleien Düse/Small jet

9. Abfluss/Drainer
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GE119TSL
1580x1580x690mm
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1. Armatur/Faucet
2. Handbrause/
     Handshower

6. Große Düse/Big jet
7. Bedienfeld/
     Control panel 8. Kleine Düse/Small jet

9. Kopfstütze/Neckrest
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GE120TSL
1900x1300x620mm
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1. Kleine Düse/Small jet
3. Bedienfeld/
     Control panel2. Große Düse/Big jet

6. Armatur/Faucet
7. Handbrause/
     Handshower 8. Kopfstütze/Neckrest
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GE122TSL
1 680x1 680x 630mm
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1. Kleine Düse/Small jet 3. Große Düse/Big jet
4. Bedienfeld/
     Control panel2. Kopfstütze/Neckrest

6. Armatur/Faucet
7. Handbrause/
     Handshower

Materialbeschreibung/Spare parts
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8. Abfluss/Drainer



19

Materialbeschreibung/Spare parts

GE123TSL
1880x1250x700mm
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1. Kleine Düse/Small jet 3. Große Düse/Big jet
4. Bedienfeld/
     Control panel2. Kopfstütze/Neckrest

6. Armatur/Faucet
7. Handbrause/
     Handshower
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Anschluss/Connection
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Anschluss/Connection
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Water & e lectricity location
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Anschluss/Connection
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Abnehmbaer  S chürze/Detachable skirt
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Abnehmbaer  S chürze/Detachable skirt



32

Feste Schürze/Conjoined skirt
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Feste S chürze/Conjoined skirt

1. Stellen Sie den Pool an der  

    gewünschten Position auf und richten 

    Sie es mit Hilfe der verstellbaren Füße aus.

2. Installieren Sie den Abfluss. 

3. Schließen Sie den Kalt- und    

    Warmwasseranschluss an. Befüllen Sie  

    anschließend die Wanne bis zum Überlauf.

4. Testen Sie die Funktionen des Pools, um 

    diesen auf Dichtigkeit zu prüfen. 

5. Versiegeln Sie den Pool mit Silikon an 

    der Wand und lassen Sie das Silikon 

    24 Stunden aushärten.

1. Put the product on the floor and adjust the 

    height of the bathtub feet until the product is level.

2. Put the telescopic tube into the deodorized 

    drainer, check whether the deodorized drainer is 

    loose or not tightened enough, and place the 

    drainer elbow on the water outlet.

3. Close the drainer cover, then connect the hot 

    and cold water to test whether the water inlet 

    function of the faucet is normal. Then put some 

    water into the bathtub until water level reach to 

    the overflow position.

4. Start the function test for a few minutes to check 

    if the function is normal and whether it is water 

    leakage. Put the product against the wall after 

    the test.

5. Put some glass glue along the side of the 

    bathtub after the product is placed against the 

    wall as shown in the above figure. Please do not 

    use the product when the glass glue is not dry so 

    as not to cause product shift. Please use it after 

    24 hours.
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Variabel  S chürze/Skirt in general
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Variable Schürze/Skirt in general

1. Entfernen Sie die Schürze.

    Lösen Sie dazu die Schrauben unter dem 

    oberen Rand. Die Schürze ist unten mit 

    Magneten befestigt.

2. Nutzen Sie das Befestigungsmaterial um 

    zuerst die kurze Seite zu installieren. 

3. Installieren Sie anschließend die lange Seite.

Hinweis:

Die Magnetbefestigung ist nur an einer Seite 

vorhanden. Diese muss ggf. abgeschraubt und 

auf der anderen Seite montiert werden. 

1. Remove both skirts

2. Remove the stainless steel tabs and buckles 

    (strong magnet) in the direction of the short skirt.

3. If you product comes with extra accessories please 

    install these.

4. Install the short skirt and adjust the position, 

    if needed. Then tighten the corresponding screws.

    Install the long skirt.

Notice:

The frame only has a magnetic connection on one side.

To connect the skirt on the other side unscrew it and 

install it on the other side.  
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Armatur/Faucet

Armatur
1. Die Armatur hat 2 Markierungen: 
    C steht für kaltes Wasser und H für 
    heißes Wasser. 

2. A ist das Heiß- und Kaltwasserventil. 
    Dieses ist geschlossen. Die 
    Temperatur lässt sich mit Hilfe des 
    Reglers steuern.  

3. B ist ein Funktionsventil. Auf der 
    mittleren Position ist das Ventil 
    geschlossen. Drehen Sie das Ventil 
    um 90° nach rechts um Wasser über 
    die Handbrause einzulassen. 
    Drehen Sie das Ventil um 90° nach 
    links um Wasser über die Düsen 
    einzulassen. 

Faucet installation instructions

1. The H mark is for hot water and the C mark is

    for cold water.

2. A is the hot & cold water valve. The 

    default position is OFF. When rotating

    to C the water turns cold. The water turns 

    hot when rotating to H.

3. B is a functional switch valve. At the

    middle position the water inlet valve is closed .

    Rotate it to the right for 90° to let water in by the  

    hand shower. Rotate it to the left to let water in 

    by the jets.

Hot/Warm

A B

Cold OFFOFF

Jet/Düsen Hand shower/Handbrause

HC

Cold water Hot water Jet Hand�shower
Kaltwasser/ Warmwasser/ Düsen/  Handbrause/

HC

A B

Cold water Hot water Jet Hand�shower
Kaltwasser/ Warmwasser/ Düsen/  Handbrause/

Hot/Warm

Cold OFFOFF

Jet/Düsen Hand shower/Handbrause
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Armatur/Faucet

Armatur
1. Die Armatur hat 2 Markierungen: 
    C steht für kaltes Wasser und H für 
    heißes Wasser. 

2. A ist das Heiß- und Kaltwasserventil. 
    Dieses ist geschlossen. Die 
    Temperatur lässt sich mit Hilfe des 
    Reglers steuern.  

3. B/C ist ein Funktionsventil. Auf der 
    mittleren Position ist das Ventil 
    geschlossen. Drehen Sie das Ventil 
    um 90° nach rechts um Wasser über 
    die Handbrause einzulassen. 
    Drehen Sie das Ventil um 90° nach 
    links um Wasser über die Düsen 
    einzulassen. 

Faucet installation instructions

1. The H mark is for hot water and the C mark is

    for cold water.

2. A is the hot & cold water valve. The 

    default position is OFF. When rotating

    to C the water turns cold. The water turns 

    hot when rotating to H.

3. B/C is a functional switch valve. At the

    middle position the water inlet valve is closed .

    Rotate it to the right for 90° to let water in by the  

    hand shower. Rotate it to the left to let water in 

    by the jets.

A B

HC

Hot

Cold OffOFF

Jet Hand s hower

A B C
Jet Hand s howerCold

Off

Hot

Off Off

Cold water Hot water Jet Hand�shower
Kaltwasser/ Warmwasser/ Düsen/  Handbrause/

Cold water
Kaltwasser/

Hot water
Warmwasser/

Hand�shower
Düsen/  

Jet Hand�shower
Düsen/  Handbrause/

Hand�shower
Düsen/  
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Bedienfeld

Wasserpumpe

Luftbeimischung
Rückenjets

Leiser/
letztes Lied

Bluetooth 

Heizung

Luftbeimischung
Bodenjets

Einstellungen

Ozon

Licht

Luftzirkulation

Lauter/
nächstes Lied

Start
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Bedienfeld
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Bedienfeld
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Controlpanel 

Waterpump

Air in by side jet

Sound decrease/
previous song

Bluetooth 

Heater

Air in by bottom jet

Setting

Ozone

Bottom light

Circulation air in

Sound increase/
next song

Power
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Controlpanel



Controlpanel 
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9. Heater

    9.1 The heater can only be used while the massage function is running.

    9.2 Touch      to activate the heater function.

          Touching the button will shut the heater off.

          The default temperature is set to 37°C 

          The automatic heating: if the water temperature ≥ the set water temperature 

          +1° C, the heater stops. If the water temperature ≤ the set temperature -1 ° C, the heater.

          The icon is displayed dynamically. 

    9.3 Touch       and the display shows the temperature value. 

          Use the navigation buttons to set the temperature. 

          The temperatue is changed in steps of 1°C. If you hold the button the temperature will 

          change by 1°C every 0,5 seconds. After 5 seconds of inactivity the display will exit the 

          setting and show the current water temperature.     

    9.4 Temperature setting range:30°C--45°C.

    9.5 Touch      again to turn off the heater.

10. Ozone

      10.1 Use the navigations buttons till the cursor is on      and touch it to start the ozone.

      10.2 The ozone will be turned off automatically after 10 minutes.
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Schaltplan

Schaltplan

Voltage d anger!

Lautsprecher
8Ω 15W

Bedienelement

Temperatursensor

Wasserstandsensor

Ozo n
DC12V 6 W
RGB Licht
DC12V 1 5W

Magnetventil 
DC12V 5 W*4PC
Pumpe 2
AC230V M ax. 2HP
Pum pe 1
AC230V M ax. 2HP

AC198V-242V 5 0Hz/60Hz
Heizung
AC230V M ax. 1.5kW

Bedienfeld Pumpen Heizung Licht Ozon Lautsprecher Note

Con figuration

Parameter

Nennspannung

Nennwiderstand

Nennleistung

AC220V-240V 

50Hz / 60Hz

8Ω

1500W(1 pump)
3000W(2 pumps)

Nennspannung: AC220V - 240V Nennfrequenz: 50Hz / 60Hz 

Betriebsspannungsbereich: AC198V - 242V 

Standby-Leistung: <10W (All loads are off)

Umgebungstemperatur: +5°C - +40°C 

  

Magnetventil

AC230V AC230V DC12V DC12V DC12V

1500W 1500W 4*5W 6W 15W

Stromanschluss
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Wiring principle

Control s ystem wiring principle

Voltage d anger!

Spe aker
8Ω 15W

Control p anel

Temperatuer s ensor

Water l evel sensor

Ozo ne
DC12V 6 W
RGB L ight
DC12V 1 5W

Solenoid valve
DC12V 5 W*4PC
Pump2
AC230V M ax. 2HP
Pum p1
AC230V M ax. 2HP
AC Power i nput
AC198V-242V 5 0Hz/60Hz
Heater
AC230V M ax. 1.5kW

Control s ystem Pump Heater Bottom l ight Ozone Speaker Note

Con figuration

Parameter

Rated v oltage

Rated r esistance

Rated p ower

AC220V-240V 

50Hz / 60Hz

8Ω

1500W(1 pump)
3000W(2 pumps)

Rated voltage: AC220V - 240V Rated frequency: 50Hz / 60Hz 

Operating Voltage range: AC198V - 242V 

Standby power: <10W (All loads are off)

Ambient temperatur: +5°C - +40°C 

  

Solenoid valve

AC230V AC230V DC12V DC12V DC12V

1500W 1500W 4*5W 6W 15W
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Fehlerbehebung

Fehler Ursache Lösung

Geräusche /

Vibration

1. Der Pool ist nicht richgt i  

    ausgerichtet/montiert

2. Pumpe läuft im 

    Leerlauf

3. Pumpe ist defekt

1. Richten Sie den Pool neu asu /   

    überprüfen Sie alle Verschraubungen   

2. Füllen Sie Wasser ein bis der 

    Wasserstandsensor bedeckt ist

3. Wenden Sie sich an Ihrne Ve rkäufer 

Schwache 

Strahlwirkung

1. Ansauggitter verstopft

2. Zu geringer Wasserstand

3. Pumpe saugt Luft an

4. E inlassventil ist 

    geschlossen

5. Anderer Grund

1. Ansauggitter reinigen 

2. Wasser einlassen

3. Prüfen Sie ob die Entlüftung blockiert 

    ist

4. Hydraulikregler einschalten 

5. Wartungspersonal beauftragen

Pumpe

funktionietr 

nicht 

1. Spannung ist nicht 

    geeignet /kein 

    Stromanschluss

2. Sicherung defetk / 

    ausgelöst

3. Armatur ist beschädigt

4. Wasserstandsensor gibt 

    kein Signal aus

1. Überprüfen Sie den Stromanschluss

2. Überprüfen Sie die Sicherung

3. Füllen Sie Wasser ein

4. Wenden Sie sich an Ihrne Ve rkäufer

Licht 

funktionietr 

nicht

1. Nicht angeschlossen

2. Bedienfeld defekt

1. Anschluss überprüfen

2. Wenden Sie sich an Ihrne Ve rkäufer

1. Wasserdruck überprüfen

2. Wasserleitung reinigen

1. Neues Ve ntil einsetzen 

1. Überprüfen Sie den Abfluss

Restwasser 

Wasser l äuft 

nicht a b

1. Leitung / A bfluss 

    verstopft

Umleitventil

defekt

1. Gummiring mi  Ve ntil   

    verformt oder defekt 

Wasser l äuft 

langsam e in

1. Wasserdruck gering

2. Wasserleitung verstopft

Bei e inigen Badewannenmodellen kann wegen ihrer Wasserleitung 

nicht d as gesamte Wasser aus dem Rohr abfließen
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Troubleshooting

Malfunction Reason Solution

Bathtub anomaly 
shaking and 

noising

1. Pool isn´t level 
2. The pump is idling
3. pump failure

1. Level the bathtub

2. Add some water until the water level is 
    higher than the water level sensor
3. Contact your dealer

Small pressure
on the jets

1. Clean the water intake
2. Add some water until the water level is   
    higher than the water level sensor
3. Turn on the hydraulic regulator
4. Check if the air venting device is 
    blocked and return the rubber back to 
    the right position
5. Contact your dealer

Pump does
not work

1. No power connection or 
    abnormal voltage
2. The fuse is burnt out or    
    damaged
3. Control panel damaged
4. Water level sensor 
    damaged

1. Check the power connection
2. Check the fuse
3. Contact your dealer
4. Add some water until the water level is 
    higher than the water level sensor
 

 Light does not 
work

1. Not connected
2. Control panel damaged

1. Check the connection
2. Contact your dealer

1. Check the water pressure 
2. Check if the pipe is blocked

1. Change the water diverter valve

1. Check the drainage

Some water left 
inside

Drainer does not 
work

1. Drainer / pipe blocked

Valve does not 
work

1. The rubber ring in the    
    valve body is deformed

1. Low water pressure 
2. The inlet pipe is blocked

Proof the drainage



EAGO Deutschladn G mbH

Auf dem Großen Damm 13-19
47546 K alkar

Telefon  + 49(0)2824-80 686-0
Telefax  + 49(0)2824-80 686-29
E-Mail  info@eago-deutschland.de
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